
國立中山大學學生通識教育【中文思辨與表達課程】、【體驗性課程】

抵免學分申請表
General  Educat ion for Nat ional  Sun Yat-sen  Universi ty【 Cri t ical  thinking and expression in 

Chinese】  【 Pract ical  Exper ience Courses】 Credi t  Transfer  Appl ication Form 

學期：____學年度  學期 日期：  年  月  日   電話: 全 頁第 頁

School Year  Semester         Date of application(yyyy/mm/dd)     Phone number   Page No. 

學 號/Student ID No. 姓 名（申請人簽名）/Name 系  級/Department 身分別/Identity 

1請繳交課程綱要內容表及歷年成績單或證明。 
2核准抵免科目，如已配課或選課，請自行退選。 

□本年度新生/Freshman
□ 本 年 度 轉 學 ( 系 ) 生
/Transfer student
□ 在 校 生 /Sophomore &
above

※類別代號（請按序填表）：務必依類別代號說明欄之代號填入（請注意入學年度）。
Category code(fill in in order)：Please fill in the code according to Category Code Directory 

抵 免 學 分 申 請 欄 （ 學 生 填 寫 ）
Application Blank ( fill in by applicants ) 

西灣學院審核欄（由審核召集人填寫） 
Si Wan College (fill in by auditor) 

申  請 抵 免 科 目

Courses applied for 
已修科目、學分、成績

Courses completed 同意

抵免

Approved 
不 同 意 抵 免（請說明原因）

Disapproved (Please explain why) 

審核召集人

簽  章

Auditor’s Signature 
中

文

思

辨

與

表

達

課

程

/ 
體

驗

性

課

程

類別

代號

Code 

科 目 名 稱

Course 
學分

Credit 
科 目 名 稱

Course 
學分

Credit 
成績

Grade 

※ 請先參閱有關『本校通識教育中心辦理學生通識教育抵免學分審查原則』及『本校辦理學生抵免學分辦法』
Please consult the related regulation documents of credit transference first.

※ 檢附文件/ Attached files:
一、課程綱要及內容表：每一申請抵免科目請依規定格式，繳交 A4課程綱要及內容表(syllabus)，該文件為審查依據。

Course syllabus: Please attach a syllabus in A4 formation which will be used for review.
二、歷年成績表或證明：申請者請繳交歷年成績表或證明文件(英文測驗成績等)辦理。
    Years transcript: Please attach your up-to-date transcript or certificates (ex. TOEIC, TOEFL, etc). 

※ 經核准抵免之科目，如系統業已自動配課或同學已完成選課者，請務必於加退選期間內辦理退選。
If the credit transfer of the course that has been selected or assigned automatically by the system is approved, the student 
must drop it during the course add/drop period. 

※※以下各欄由西灣學院彙整，學生請勿填寫 ※※  
The  f o l l ow ing  pa r ts  a re  summed u p  by  S i  Wa n Co l l eg e .  Do  no t  f i l l  i n .  

※類別代號說明/ Category Code Direction 抵免學分數合計如下；（每一類別抵免學分數，均以其上限為標準，逾限後將不予列計。） 

100 學年度起入學生適用： 
【中文思辨與表達課程】代號：a.大學中文思辨與表達 學分
【Critical thinking and expression in Chinese Courses】Code：a. Critical thinking and expression in Chinese 

100 學年度起入學生適用： 
【體驗性課程】代號：b.服務學習  學分
【Practical Experience Courses】Code：b. Service Learning Course 

 

西 灣 學 院

承 辦 人
Officer of Si Wan College

西 灣 學 院
教 育 中 心 主 任
Director of  Education Center

,Si Wan College

註 冊 組

承 辦 人
Authorized officer of Registration 

Division

註 冊 組

組 長
Director of Registration 

Division
保存年限：六年

表單編號：ACAA-3-01-0312 

[100學年度起入學生適用]  112 年 08 月 01 日起適用 



 

國立中山大學通識教育課程抵免學分申請－課程綱要及內容表 
General Education Credit Transfer Application Form-Syllabus and Course Contents 

通識教育課程抵免類別/ Category：□中文思辨與表達 / Critical thinking and expression in Chinese 
□體驗性課程 / Practical Experience Courses  

 
身分別/Identity： □大一新生/Freshman     □轉學生/Transfer student(cross-university) 

    □轉系生/transfer student(cross-department) □在校生/Sophomore and above 

學    號 
Student ID No.  姓名 

Name  系級 
Department 

 

已修 
課程 

Completed 
course 

中文名稱 
Chinese title  

英文名稱 
English title  

修課學校 
（大專院校） 

Former school 
 

系所 
Department 

 
授課 
教師 

Teacher 
 

修課學年度 
／學期 

School 
year/Semester 

          學年度 
第      學期 

學分數 
Credits   

成績 
Score 

 
上課 
總時數 

Class hours 
 

檢附文件：請用 A4 格式列印以下文件（若申請抵免 2 門以上課程，請依內容表2 校課綱內

容表2 校課綱之順序依序附於本頁後方） 

Attached files: Please print the following documents in A4 format 

1、原校之課程大綱（含 18 週授課進度）/ Former School Syllabus and course content
（including modular courses） 
2、申請本校抵免科目之課程大綱/ The syllabus of the courses applied for. 

            【限申請抵免之當學期（含）算起，4 年（8 學期）內本校已開設過之課程】 
 

申請抵免科目名稱 
Application Course Title 

 

申請抵免    
科目學分數 

Application Course 
Credits 

 

  
 

112 年 08 月 01 日起適用 
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